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Categorii de public vizate: participanți la trafic, colectivități teritoriale, forțe de ordine. 

Obiect: definirea caracteristicilor tehnice și a condițiilor de deplasare a vehiculelor motorizate pentru transportul personal. 

Intrare în vigoare: textul intră în vigoare în ziua următoare datei publicării sale, cu excepția articolelor 4, 5, 7, 8 și 11 care intră în vigoare la 1 iulie 2020. 

Notă: textul definește vehiculele motorizate pentru transportul personal în Codul rutier drept categorii noi de vehicule. Acesta definește caracteristicile tehnice și utilizarea acestora pe drumurile publice. Acesta prevede în special echipamentele care trebuie purtate de conducătorii acestor vehicule, precum și zonele de circulație cu sau fără trafic rutier în care respectivii conducători trebuie și au voie să se deplaseze. Aceasta prevede posibilitățile oferite poliției rutiere de a acorda derogări de la acest cadru general și care poate, în special, să autorizeze deplasarea pe trotuare sau, în anumite condiții, pe drumurile pe care viteza maximă autorizată este mai mică sau egală cu 80 km/h. În cele din urmă, decretul prevede sancțiuni în cazul încălcării dispozițiilor aplicabile conducătorilor de vehicule motorizate pentru transportul personal.

Trimiteri: decretul modifică partea de reglementare din Codul rutier care poate fi consultat, în versiunea sa rezultată ca urmare a acestei modificări, pe site-ul Légifrance (https://www.legifrance.gouv.fr).


Prim-ministrul,

în baza raportului ministrului internelor,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 168/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 ianuarie 2013 privind omologarea și supravegherea pieței pentru vehiculele cu două sau trei roți și pentru cvadricicluri, în special articolul 2 și articolul 3 alineatul (71),

având în vedere Directiva (UE) 2015/1535 a Parlamentului European și a Consiliului din 9 septembrie 2015 referitoare la procedura de furnizare de informații în domeniul reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile societății informaționale și Notificarea nr. 2019/198/F adresată Comisiei Europene la 6 mai 2019,

având în vedere Codul penal, în special articolul R. 610-1,

având în vedere Codul rutier,

având în vedere avizele grupului interministerial permanent pentru siguranța rutieră din 6 mai și 25 septembrie 2019,

având în vedere avizele Consiliului Național de Evaluare a Standardelor din 9 mai și 3 octombrie 2019,

în urma avizului Consiliului de Stat (Departamentul pentru lucrări publice),

Hotărăște: 


Articolul 1


Codul rutier se modifică în conformitate cu dispozițiile prevăzute la articolele 2-29 din prezentul decret. 

Articolul 2


Articolul R. 110-2 se modifică după cum urmează:

1. La al treilea paragraf, textul: „de la articolul R. 431-9” se înlocuiește cu următorul text: „de la articolele R. 412-43-1 și R. 431-9,”;

2. La al cincilea și al unsprezecelea paragraf, după textul: „vehiculelor cu pedale cu două sau trei roți” se introduce următorul text: „și vehiculelor motorizate pentru transportul personal”;

3. La al paisprezecelea paragraf, după textul: „vehicule nemotorizate” se introduce următorul text: „cu excepția vehiculelor motorizate pentru transportul personal”.

4. La al cincisprezecelea și al șaisprezecelea paragraf, după textul: „cu sens dublu pentru bicicliști” se introduce următorul text: „și conducătorii de vehicule motorizate pentru transportul personal,”. 

Articolul 3


După punctul 6.13 de la articolul R. 311-1, se introduc trei puncte formulate după cum urmează:

„6.14. Vehicul pentru transportul personal: vehicul motorizat sau nemotorizat pentru transportul personal;

6.15. Vehicul motorizat pentru transportul personal: vehicul fără scaun, conceput și construit pentru transportul unei singure persoane și care nu este dotat cu nicio facilitate specială destinată transportului de mărfuri, echipat cu un motor netermic sau cu asistență netermică și a cărui viteză maximă prin construcție este mai mare de 6 km/h și mai mică de 25 km/h. Acesta poate include accesorii, cum ar fi un coș sau un sac de mici dimensiuni. Un vehicul cu autoechilibrare, astfel cum este definit la articolul 3 alineatul (71) din Regulamentul (UE) nr. 168/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 ianuarie 2013 privind omologarea și supravegherea pieței pentru vehiculele cu două sau trei roți și pentru cvadricicluri, poate fi echipat cu o șa. Vehicule motorizate destinate exclusiv persoanelor cu mobilitate redusă sunt excluse din această categorie.

6.16. Vehicul nemotorizat pentru transportul personal: vehicul de mici dimensiuni fără motor. ” 

Articolul 4


La articolul R. 312-10 paragraful I, după punctul 6, se adaugă un punct 7 formulat după cum urmează:

„7. 0,90 metri pentru vehiculele motorizate pentru transportul personal.” 

Articolul 5


La articolul R. 312-11 paragraful I, după punctul 11, se adaugă un punct 12 formulat după cum urmează:

„12. Vehicule motorizate pentru transportul personal: 1,35 metri.” 

Articolul 6


Articolul R. 313-1 se modifică după cum urmează:

1. La al patrulea paragraf, după textul: „oricare conducător al unui” se introduce următorul text: „vehicul motorizat pentru transportul personal sau al unui”;

2. Articolul se completează cu un paragraf formulat după cum urmează:

„Dispozițiile prevăzute la articolele R. 313-2, R. 313-3, R. 313-3-1-R. 313-3-4, R. 313-4-1, R. 313-6-R. 313-17 și R. 313-17-1 nu se aplică vehiculelor motorizate pentru transportul personal. ” 

Articolul 7


La articolul R. 313-4 paragraful X, la articolele R. 313-5 și R. 313-18 paragraful V, la articolul R. 313-19 paragraful III, la articolul R. 313-20 paragraful IV, la articolul R. 313-33 al treilea paragraf, după textul: „oricare” se introduce textul: „vehicul motorizat pentru transportul personal sau”. 

Articolul 8


La articolul R. 313-4 paragraful XIII, la articolele R. 313-5 și R. 313-18 paragraful XI, la articolul R. 313-19 paragraful V, la articolul R. 313-20 paragraful VIII, la articolul R. 313-33 ultimul paragraf, după textul: „oricare conducător al unui” se introduce următorul text: „vehicul motorizat pentru transportul personal sau al unui”. 

Articolul 9


Articolul R. 314-1 se modifică după cum urmează:

1. La primul paragraf, după textul: „utilajele agricole” se introduce următorul text: „și vehicule motorizate pentru transportul personal”;

2°. La al cincilea paragraf, după textul: „utilajele agricole” se introduce următorul text: „și vehiculele motorizate pentru transportul personal”. 

Articolul 10


La articolul R. 315-1 paragraful I, după textul: „lucrări publice” se introduce următorul text: „și vehicule motorizate pentru transportul personal”. 

Articolul 11


După articolul R. 315-6, se introduce articolul R. 315-7 formulat după cum urmează: 

„Articolul R. 315-7.-. - I. – Orice vehicul motorizat pentru transportul personal trebuie echipat cu un dispozitiv de frânare eficient, având caracteristicile stabilite prin decret de ministrul siguranței rutiere și de ministrul transporturilor.

II. Încălcarea dispozițiilor prezentului articol sau a celor prevăzute în vederea aplicării acestuia se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din prima categorie. ” 

Articolul 12


La articolul R. 316-4 primul paragraf, după textul: „cvadricicluri ușoare cu motor”, la articolul R. 316-5, după textul: „vehicule cu două sau trei roți”, la articolul R. 316-6 primul paragraf, după textul „utilaje agricole” și la articolele R. 317-1 și R. 317-5 paragraful I, după textul: „cvadricicluri”, se introduce următorul text: „și vehicule motorizate pentru transportul personal”. 

Articolul 13


După articolul R. 317-14, se introduce articolul R. 317-14-1 formulat după cum urmează: 

„Articolul R. 317-14-1. - Dispozițiile de la articolele R. 317-8 și R. 317-9 nu se aplică vehiculelor motorizate pentru transportul personal.” 

Articolul 14


Articolul R. 317-16 se completează cu un paragraf formulat după cum urmează:

„Acestea nu se aplică vehiculelor motorizate pentru transportul personal.” 

Articolul 15


La articolul R. 317-23-1 primul paragraf, după textul: „un moped” se introduce următorul text: „sau un vehicul motorizat pentru transportul personal”. 

Articolul 16


După articolul R. 321-4-1, se introduce articolul R. 321-4-2 formulat după cum urmează: 

„Articolul R. 321-4-2. - Deplasarea pe drumurile publice cu un vehicul motorizat pentru transportul personal a cărui viteză maximă prin construcție este mai mare decât cea definită la articolul R. 311-1 punctul 6.15 se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a cincea categorie.

„Confiscarea, blocarea sau sechestrarea pot fi prescrise în condițiile prevăzute la articolele L. 325-1-L.325-9.” 

Articolul 17


La articolul R. 321-15 ultimul paragraf, după textul: „vehiculelor de colecție” se introduce următorul text: „și vehiculelor motorizate pentru transportul personal”. 

Articolul 18


La articolul R. 322-1 paragraful V, după textul: „nu se aplică” se introduce următorul text: „vehiculelor motorizate pentru transportul personal și”. 

Articolul 19


La articolul R. 412-9 al patrulea și al cincilea paragraf, după textul: „un conducător” se introduce următorul text: „de vehicul motorizat pentru transportul personal sau”. 

Articolul 20


La articolul R. 412-19 al doilea paragraf, după textul: „pentru depășirea unui” se introduce următorul text: „vehicul motorizat pentru transportul personal sau al unui”. 

Articolul 21


La articolul R. 412-28-1, după textul: „cu sens dublu pentru” se introduce următorul text: „conducătorii de vehicule motorizate pentru transportul personal și”. 

Articolul 22


La articolul R. 412-34 paragraful II punctul 2, după textul: „manual un,” se introduce următorul text: „vehicul motorizat pentru transportul personal, un”. 

Articolul 23


După cartea IV titlul I capitolul II secțiunea 6, se introduce secțiunea 6a formulată după cum urmează: 

„Secțiunea 6a:

Deplasarea vehiculelor motorizate pentru transportul personal 

Articolul R. 412-43-1. - I.- În zonele cu trafic rutier, conducătorii vehiculelor motorizate pentru transportul personal trebuie să circule pe benzile sau pistele pentru biciclete. Atunci când șoseaua este prevăzută pe fiecare parte cu o pistă pentru biciclete, aceștia trebuie să circule pe pista de pe partea dreaptă a șoselei, în sensul de mers.

În lipsa benzilor sau pistelor pentru biciclete, aceștia pot să se deplaseze, de asemenea:

1. pe drumurile pe care viteza maximă autorizată este mai mică sau egală cu 50 km/h. Conducătorii vehiculelor motorizate pentru transportul personal nu trebuie să se deplaseze niciodată pe carosabil;

2. în zonele pietonale, în condițiile prevăzute la articolul R. 431-9 al patrulea paragraf;

3° pe acostamentele acoperite cu o îmbrăcăminte rutieră.

II. - În afara zonelor cu trafic rutier, deplasarea vehiculelor motorizate pentru transportul personal este interzisă, cu excepția deplasării pe drumurile înconjurate de verdeață și pe pistele pentru biciclete.

III. - Prin derogare de la dispozițiile de la paragrafele I și II, organele de poliție rutieră pot, prin decizie motivată:

1. să interzică deplasarea vehiculelor pe anumite secțiuni ale benzilor menționate la paragrafele I și II, având în vedere cerințele privind siguranța rutieră și traficul rutier, fluiditatea și comoditatea deplasării;

2. să autorizeze deplasarea vehiculelor motorizate pe trotuare, cu condiția ca acestea să respecte viteze de deplasare și să nu provoace niciun disconfort pietonilor;

3. să autorizeze deplasarea pe drumurile pe care viteza maximă autorizată este mai mică sau egală cu 80 km/h, cu condiția ca starea și profilul părții carosabile, precum și condițiile de trafic să permită acest lucru.

IV. - În cazul în care se aplică dispozițiile de la paragraful III punctul 3:

1. orice conducător al unui vehicul motorizat pentru transportul personal trebuie:

(a) să poarte o cască conform legii privind echipamentele individuale de protecție, care se atașează;

(b) să poarte o vestă cu vizibilitate ridicată conform legii sau echipamente retroreflectorizante, având caracteristicile stabilite prin decret de ministrul siguranței rutiere;

(c) să poarte un dispozitiv de iluminat suplimentar care să emită o lumină fără o intensitate foarte mare și constantă, având caracteristicile stabilite prin decret de ministrul siguranței rutiere;

(d) să se deplaseze, atât pe timp de zi, cât și pe timp de noapte, cu luminile de poziție ale echipamentului său aprinse;

2. persoanele cu vârsta de cel puțin optsprezece ani care însoțesc un conducător de vehicul motorizat pentru transportul personal cu vârsta mai mică de optsprezece ani trebuie să se asigure, atunci când exercită o autoritate de drept și de fapt asupra respectivului (respectivilor) conducător(i), că fiecare este echipat cu o cască în conformitate cu dispozițiile prevăzute la punctul 1 anterior.

V. - Încălcarea de către orice conducător a dispozițiilor prevăzute la paragrafele I și II sau a restricțiilor de circulație stabilite în conformitate cu paragraful III punctul 1 se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a doua categorie.

În cazul în care se aplică dispozițiile prevăzute la paragraful III punctul 2, deplasarea pe trotuar cu viteză mare a oricărui conducător de vehicul motorizat pentru transportul personal sau care deranjează pietonii se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a doua categorie.

În cazul în care se aplică dispozițiile prevăzute la paragraful III punctul 3, fiecare conducător care nu respectă dispozițiile prevăzute la paragraful IV punctul 1 literele (b), (c) și (d) se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a doua categorie.

În cazul în care se aplică dispozițiile prevăzute la paragraful III punctul 3, nerespectarea normelor referitoare la purtarea unei căști prevăzute la paragraful IV punctele 1 și 2 se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a patra categorie. 

Articolul R. 412-43-2. - Se interzice conducătorilor de vehicule motorizate pentru transportul personal împingerea sau tractarea unei încărcături sau a unui vehicul.

Se interzice remorcarea conducătorilor de vehicule motorizate pentru transportul personal de către un alt vehicul.

Încălcarea dispozițiilor prezentului articol se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a doua categorie. 

Articolul R. 412-43-3. - I.- Vârsta minimă permisă pentru conducătorii de vehicule motorizate pentru transportul personal este de cel puțin doisprezece ani.

II. - Fără a aduce atingere aplicării, după caz, a dispozițiilor prevăzute la articolul R. 412-43-1 paragraful IV, atunci când se deplasează pe timp de noapte sau pe timp de zi, dar în condiții de vizibilitate redusă, conducătorii de vehicule motorizate pentru transportul personal trebuie să fie echipați cu o vestă reflectorizantă conform legii sau cu echipament retroreflectorizant având caracteristicile stabilite prin decret de ministrul siguranței rutiere. Conducătorul poate purta un dispozitiv de iluminat suplimentar care să emită o lumină fără o intensitate foarte mare și constantă.

III. - Vehiculele motorizate pentru transportul personal nu pot transporta decât un conducător.

IV. - Încălcarea dispozițiilor prevăzute la paragraful II se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a doua categorie.

Deplasarea cu un vehicul motorizat pentru transportul personal cu încălcarea dispozițiilor prevăzute la paragraful III se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a doua categorie.

Persoanele cu vârsta de cel puțin optsprezece ani care însoțesc un conducător de vehicul motorizat pentru transportul personal cu vârsta mai mică de doisprezece ani, atunci când exercită o autoritate de drept și de fapt asupra respectivului conducător, se sancționează cu amenda prevăzută pentru contravențiile din a patra categorie. ” 

Articolul 24


La articolul R. 415-2 al doilea și al cincilea paragraf, după textul: „altul decât un” se introduce următorul text: „vehicul motorizat pentru transportul personal sau un”. 

Articolul 25


La articolul R. 415-3 paragraful III, după textul: „trecerea la” se introduce următorul text: „vehiculele motorizate pentru transportul personal, la”. 

Articolul 26


Articolul R. 415-4 se modifică după cum urmează:

1° La paragraful III, după textul: „pe care se grăbește să le părăsească, precum și”, se introduce textul: „vehiculelor motorizate pentru transportul personal,”;

2° La paragraful IV, după textul: „oricare conducător” se introduce următorul text: „de vehicul motorizat pentru transportul personal sau”. 

Articolul 27


La articolul R. 415-15 punctul 2, după textul: „una pentru” și după textul: „bandă de staționare pentru” se introduce următorul text: „vehiculele motorizate pentru transportul personal și pentru”. 

Articolul 28


Articolul R. 417-10 paragraful III se modifică după cum urmează:

1. La punctul 2, după textul: „cu excepția” se introduce textul: „vehiculelor motorizate pentru transportul personal, a”;

2. La punctul 6, după textul: „cu excepția” se introduce textul: „vehiculelor motorizate pentru transportul personal și a”. 

Articolul 29


La articolul R. 417-11 paragraful I punctul 8, după textul: „cu excepția” se introduce textul: „vehiculelor motorizate pentru transportul personal și a”. 

Articolul 30


Dispozițiile prevăzute la articolele 4, 5, 7, 8 și 11 intră în vigoare la 1 iulie 2020. 

Articolul 31


„Garde des Sceaux” (Păstrătorul Sigiliilor) și ministrul justiției, ministrul tranziției ecologice și solidare, ministrul internelor și secretarul de stat de pe lângă ministrul tranziției ecologice și solidare, responsabil cu transporturile, sunt însărcinați, fiecare în sfera sa de competență, cu punerea în aplicare a prezentului decret care va fi publicat în Jurnalul Oficial al Republicii Franceze. 


Întocmit la 23 octombrie 2019. 

Edouard Philippe 
De către prim-ministru: 

Ministrul internelor, 
Christophe Castaner 

„Garde des Sceaux” (Păstrătorul Sigiliilor) și ministrul justiției 
Nicole BELLOUBET 

Ministrul tranziției ecologice și solidare, 
Elisabeth LE BORNE 

Secretarul de stat de pe lângă ministrul tranziției ecologice și solidare, însărcinat cu transporturile, 
Jean-Baptiste Djebbari 
